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ЗАПРОС НА ПРЕДЛОЖЕНИЕ ЦЕН – ТОВАРЫ (RFQG) 
Название проекта: Консультанты по аудиту и технологиям в сфере безопасности дорожного 
движения 
Номер проекта: CAREC/C1&3/QCBS/RS [P12007/19] 
Источник финансирования: Азиатский банк развития; DB: Проект соединительной дороги, 
Коридоры ЦАРЕС 1 и 3, Фаза 2 - Дополнительное финансирование 
Номер контракта: CAREC/C1&3/QCBS/RS [P12007/19] 
Дата выпуска RFQG: 4 февраля, 2026 
Кому: (название приглашенного поставщика)  
 
Уважаемый господин/госпожа! 
 

1. Компания Юнайтед групп Текник Данышманлык Лимитед Ширкети (покупатель) настоящим 
просит Вас предоставить ценовое предложение (предложения) на поставку следующего 
лота: 

(i) Лот 1: Ноутбуки 
 

       Чтобы помочь вам в подготовке ценового предложения, мы прилагаем пять приложений 
(пронумерованных от 1 до 5): график поставок и доставки, технические характеристики, 
форма ценового предложения, контрольный список и проект договора. В графике 
поставок и доставки перечислены товары, входящие в партию. В технических 
спецификациях указаны технические характеристики каждого товара в партии. Форма 
предложения — это форма, которую вы должны заполнить для подачи предложения. В 
контрольном списке предложения перечислены элементы (документы), которые 
необходимо включить в предложение. В проекте договора приведен договор, который будет 
подписан между вами и покупателем, если вы будете выбраны в качестве поставщика. 

 

2. Однако, если вы/ваша компания подпадаете под любое из следующих условий, ваше 
предложение не будет рассматриваться: 

(a) вы/ваша компания не являетесь гражданином/гражданкой страны-члена АБР, или 

(b) вы/ваша компания связаны с компанией, которая подготовила проект и технические 
условия, или участвовали в подготовке проекта, для которого был определен контракт, 
являющийся предметом данного запроса предложений, или 

(c) вы/ваша компания принадлежите/принадлежит покупателю, или 

(d) вы/ваша компания в настоящее время подвергаетесь санкциям или временно 
отстранены Азиатским банком развития за нарушение его Политики по борьбе с 
коррупцией (1998 г., с поправками на сегодняшний день), или 

(e) импорт товаров или услуг из вашей страны или любые платежи лицам или организациям 
в вашей стране запрещены в соответствии с решением Совета Безопасности 
Организации Объединенных Наций в соответствии с главой VII Устава Организации 
Объединенных Наций. 

 

3. Чтобы получить право на участие, вы должны иметь опыт работы в качестве производителя 
или уполномоченного поставщика товаров, на которые распространяется настоящий RFQG, 
и в качестве доказательства вы также должны приложить документ, подтверждающий ваш 
опыт работы в качестве поставщика по крайней мере по одному контракту за последние 3 
года, по объему и характеру аналогичному товарам, указанным в графике поставок по 
настоящему контракту. 

 

4. Ваше предложение должно быть представлено в соответствии со следующими 
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инструкциями, процедурами и условиями проекта контракта. 
 

Подготовка предложений 

(a) Ваше ценовое предложение должно относиться ко всем товарам, описанным в 
прилагаемых документах (частичные партии не принимаются), и представляться только 
в прилагаемом графике поставок и доставки, технических спецификациях и форме 
ценового предложения. Валютой ценовых предложений и оплаты является сом (KGS). 
Цена предложения и цена контракта должны включать все применимые налоги в 
Кыргызстане. 

(b) Цены должны быть указаны с учетом поставки и доставки в центр Бишкека, Кыргызстан 
(конкретный адрес будет указан позднее), и должны сопровождаться соответствующей 
технической документацией, каталогами и другими печатными материалами или 
соответствующей информацией (на русском или английском языке) по каждому позиции, 
включая названия и адреса фирм, предоставляющих послепродажное обслуживание в 
Бишкеке, Кыргызстан.  

(c) Вы должны представить только один комплект предложений по вышеуказанным 
позициям. Ваше предложение должно быть напечатано или написано несмываемыми 
чернилами и подписано вами или вашим уполномоченным представителем. Без подписи 
в форме предложения ваше предложение не будет рассматриваться далее. 

(d) Вы должны представить один оригинал формы предложения с четкой пометкой 
«Оригинал». Кроме того, вы должны представить одну копию с пометкой «КОПИЯ». В 
случае расхождений между оригиналом и копией, оригинал имеет преимущественную 
силу.  

(e) Ваши предложения должны быть действительны в течение 60 дней с даты окончания 
срока подачи предложений, указанной ниже. Если вы отзываете свое предложение в 
течение срока его действия и/или отказываетесь принять контракт в случае его 
присуждения, вы будете исключены из списка поставщиков для данного проекта на два 
года. 
 

Подача и открытие 

 
(f) Ваша форма предложения, график поставок и доставки, а также технические 

спецификации должны быть представлены до 18 февраля 2026 16:00 (по усмотрению 
покупателя этот срок может быть продлен на 72 часа (три дня)) в бумажном или 
электронном виде с необходимыми документами, которые должны быть подписаны, 
запечатаны в конверте и адресованы и доставлены по следующим адресам: 

 

При подаче в бумажном виде запечатанный конверт с необходимыми документами 
следует доставить по адресу  
Адрес покупателя: ОсОО «Юнайтед групп Текник Данышманлык Лимитед Ширкети» 
Адрес: ул. Токтогул, 160, Бишкек, Кыргызская Республика.  
Ответственный представитель: Кайрат Саламатов  
Телефон: 0703904605  
 
Если заявка подается в электронном виде, отправьте ее по электронной почте (с 
пометкой «ПРЕДЛОЖЕНИЕ ЛОТ 1» в теме письма) по адресу: 
Адрес покупателя:ОсОО «Юнайтед групп Текник Данышманлык Лимитед Ширкети» 
Телефон: 0703904605   
Электронная почта: procurement@ug-td.com 
Обязательная копия: procurement.ipig@piumotc.kg / kairat.salamatov24@gmail.com 
 

(g) Открытие предложений будет проводиться публично, в присутствии представителей 
участвующих поставщиков, которые пожелают присутствовать, 17 февраля в 17:00 по 

mailto:procurement@ug-td.com
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следующему адресу Токтогул 160.  

Оценка и сравнение 

(h) Предложения, которые будут признаны в значительной степени соответствующими 
настоящему RFQG, будут оцениваться путем сравнения их цен. Предложение не 
считается в значительной степени соответствующим, если оно содержит существенные 
отклонения или оговорки в отношении условий и спецификаций, изложенных в 
настоящем RFQG.  
 

(i) При оценке предложений Покупатель будет корректировать любые арифметические 
ошибки следующим образом: 

(i) в случае расхождения между суммами в цифрах и в словах, сумма в словах будет 
иметь преимущественную силу; и 

(ii) в случае расхождения между единичной ставкой и итоговой суммой по позиции, 
полученной в результате умножения единичной ставки на количество, 
преимущественную силу будет иметь единичная ставка, указанная в предложении.  

Если вы откажетесь принять исправление, ваше предложение будет отклонено. 

Присуждение контракта 

(j) Покупатель заключает контракт с поставщиком, чье предложение было признано в 
значительной степени соответствующим настоящему RFQG и который предложил самую 
низкую цену за всю партию (а не за отдельные артикулы в партии). 

(k) Покупатель уведомит поставщика, чье предложение было принято, в течение 14 дней с 
даты подачи предложения, вернув копию формы предложения с подписью 
уполномоченного представителя Покупателя. 

(l) Победивший поставщик должен подписать контракт, регулируемый Условиями 
контракта. Контрактная цена должна включать все применимые налоги в Кыргызстане. 

 

5. Дополнительную информацию можно получить по адресу: 
Название: ОсОО «Юнайтед групп Текник Данышманлык Лимитед Ширкети» 
Адрес Ул. Токтогул, 160 
Телефон 0703904605 
Электронная почта procurement@ug-td.com / kairat.salamatov24@gmail.com 

 

6. Покупатель намеревается использовать средства Азиатского банка развития (АБР) для 
осуществления соответствующих платежей по контракту, заключенному на основании 
настоящего запроса предложений. 

 

7. В соответствии с Политикой АБР по борьбе с коррупцией (1998 г., с поправками на 
сегодняшний день) поставщики должны соблюдать самые высокие стандарты этики при 
закупках и исполнении таких контрактов. АБР может отклонить предложение о присуждении 
контракта и наложить санкции или другие меры воздействия на вовлеченные стороны, если 
он определит, что поставщик, рекомендованный для присуждения контракта, или любая 
другая сторона, напрямую или через агента, участвовала в коррупционных, мошеннических, 
сговорных, принудительных или препятствующих действиях или других нарушениях 
принципов добросовестности при участии в конкурсе или при исполнении контракта. На 
момент подачи вашего предложения вы не должны находиться в списке санкций АБР. 
Компания/физическое лицо не имеет права участвовать в каких-либо закупочных 
мероприятиях в рамках проекта, финансируемого, администрируемого или поддерживаемого 
АБР, если оно временно отстранено или исключено АБР в соответствии с его Политикой по 
борьбе с коррупцией, независимо от того, было ли такое исключение наложено 
непосредственно АБР или приведено в исполнение АБР в соответствии с Соглашением о 
взаимном исполнении решений об исключении.   

mailto:procurement@ug-td.com
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8. Вы/ваша компания, партнеры по совместному предприятию, ассоциированные компании, 
материнская компания, филиалы или дочерние компании, включая любых субподрядчиков 
или поставщиков по любой части контракта, не подвергались и никогда не подвергались 
временной приостановке, отстранению, объявлению о неправомочности или внесению в 
черный список со стороны страны-покупателя, любой международной организации и других 
донорских агентств. 

 

В случае дисквалификации, объявления о неправомочности, временной приостановки или 
внесения в черный список, пожалуйста, укажите подробную информацию на отдельной 
странице, приложенной к вашему предложению (в отношении каждого партнера по 
совместному предприятию, ассоциированного лица, материнской компании , 
аффилированной компании, дочерней компании, субподрядчика и/или поставщика):1 
(a) Название учреждения: __________________ 

(b) Срок дисквалификации, непригодности или внесения в черный список (дата начала и 
окончания): ____________ 

(c) Причина лишения права, непригодности или внесения в черный список: 
________________________ 

9. Вы/ваша компания, партнеры по совместному предприятию, ассоциированные компании, 
аффилированные компании или дочерние компании материнской компании, включая любых 
субподрядчиков или поставщиков, ключевые должностные лица и директора не были 
[обвинены или осуждены] за какие-либо уголовные преступления (включая тяжкие и легкие 
преступления) или нарушения/нарушения постановлений, которые влекут за собой 
наказание в виде лишения свободы. 
Если вы были обвинены или осуждены, пожалуйста, укажите подробности на отдельной 
странице, приложенной к вашему предложению:2 
(a) Характер правонарушения/нарушения: __________________ 

(b) Суд/юрисдикция: __________________ 

(c) Решение (т. е. дело закрыто; урегулировано; осужден/срок наказания): 
__________________ 

(d) Другие соответствующие подробности:  
 

10. Вы/ваша компания понимаете, что вы обязаны уведомить АБР, если вы/ваша компания, 
партнеры по совместному предприятию, ассоциированные компании, материнская 
компания, аффилированные лица или дочерние компании, включая любых субподрядчиков 
или поставщиков, будут временно отстранены, лишены права или станут неправомочными 
для работы с АБР или любыми другими многосторонними банками развития, страной-
покупателем, международными организациями и другими донорскими агентствами, или 
любой из ваших ключевых должностных лиц и директоров будет обвинен или осужден за 
любое уголовное преступление или правонарушение/нарушение постановления, которое 
влечет за собой наказание в виде лишения свободы. 
 

11. Любое заведомо ложное или неосторожное введение в заблуждение или попытка введения 
в заблуждение может привести к автоматическому отклонению предложения/тендерной 
заявки или аннулированию контракта, если он был заключен, и может повлечь за собой меры 
по исправлению ситуации в соответствии с Политикой АБР по борьбе с коррупцией (1998 г., 
с поправками на сегодняшний день) и Принципами и руководящими указаниями по 
обеспечению добросовестности (2015 г., с поправками, вносимыми время от времени). 

 
1 Любое такое раскрытие информации должно быть направлено Покупателем в АБР. 
2 Любая такая информация должна быть передана Покупателем в АБР. 
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12. Участник торгов не должен иметь конфликта интересов. Все участники торгов, у которых 

обнаружен конфликт интересов, будут дисквалифицированы.    
 

13. Пожалуйста, подтвердите по факсу/электронной почте получение данного запроса и 
сообщите, будете ли вы подавать ценовое предложение (предложения). 

 

С уважением, 

 

  

(Покупатель Юнайтед групп 
Текник Данышманлык Лимитед 

Ширкети 
Алмазбек к. Наргиза)
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Приложение 1 

ГРАФИК ПОСТАВКИ И ДОСТАВКИ 

 

Лот 1: Ноутбуки 

Предлагаемая цена за весь лот: _______________ KGS (с учетом всех налогов; окончательная 
стоимость для покупателя) 

Дата доставки всего лота: ___________________ 

Список товаров в лоте (подлежит подтверждению поставщиком) 

Пред
мет Описание Единица Количество Цена за 

единицу Общая цена 

1 Ноутбуки  шт 4 - - 
 Итого     

 

 

[Примечание: график может относиться к партии, состоящей из нескольких позиций, но 
требующей единой цены за партию. Цены должны быть указаны в местной валюте.]
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Приложение 2  

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ 

 

Общие требования 

1. Предлагаемое оборудование, как правило, должно соответствовать или превосходить 
указанные стандарты по всем элементам спецификации 

a. Если поставщик предлагает оборудование, которое не соответствует указанному 
стандарту по одному или нескольким элементам, то он должен указать, почему для 
каждого из этих элементов спецификации был использован более низкий стандарт. 

b. Во избежание любых сомнений покупатель самостоятельно проверит онлайн-
спецификации предлагаемого оборудования 

2. Предлагаемое оборудование, как правило, должно быть в наличии на складе на момент 
подачи предложения и, как ожидается, будет в наличии в течение трех недель после даты 
подачи предложения. 

a. Если предлагаемый товар отсутствует на складе или не ожидается на складе в 
течение трех недель после даты предложения, поставщик должен указать ожидаемую 
дату поступления товара на склад или срок, необходимый для доставки специального 
заказа поставщику 

3. Все товары должны поставляться с гарантией производителя на один год или более; товары 
с серого рынка приемлемы, если они поставляются с гарантией производителя на один год 
или более 

4. Поставщик должен иметь внутренние (или готовый доступ к внешним) ресурсы, необходимые 
для предоставления надлежащего гарантийного обслуживания. 

5. Для компьютерного оборудования: 
a. Поставщик должен установить программное обеспечение и драйверы принтера, а 

также настроить компьютерное оборудование в месте в Бишкеке, указанном 
Покупателем. 

b. Цены должны включать все минимальные элементы, необходимые для настройки 
(например, кабели Ethernet для ноутбуков). 

6. Поставщик должен подтвердить, что производители предлагаемого оборудования не 
включены в санкционный список Азиатского банка развития или правительства Кыргызстана. 
 

Пункт  Технические требования  Предложение поставщика 

1. 
Ноутбуки  

 Подходит для использования в офисе; 
 Экран: 15-дюймовый экран или лучше; 1920x1080 

или лучше; 
 Процессор: как минимум Intel Core i5 или AMD 

Ryzen 5. 
 Графика: Nvidia GeForce RTX, GTX или лучше с 

как минимум 4 ГБ видеопамяти; подходит для 
работы в AutoCAD с 2D-чертежами средней 
сложности 

 Память: 16 ГБ DDR4 или лучше; предпочтительно 
с возможностью модернизации пользователем 

 Диск: 512 ГБ SSD или лучше; форм-фактор 2,5 
дюйма или m.2; предпочтительно с возможностью 
модернизации пользователем 

 Аккумулятор: минимум 4 часа 
 Зарядка через USB-C: желательно, но не 

обязательно 
 Порты: требуется Ethernet; HDMI; как минимум 

один USB A 3.1; желательно один USB C 3,1 
 Веб-камера: встроенная веб-камера 

потребительского класса для видеоконференций 
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 Гарантия: гарантия производителя на один год 
или лучше 

 Предустановленная Windows 10 или более 
поздней версии 

 Предустановленный Office 2016 или более 
поздней версии; однократная покупка без 
абонентской платы 
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Приложение 3 

 

ФОРМА ЦЕНОВОГО ПРЕДЛОЖЕНИЯ 

(Товары) 

 

Дата: __________ 

Кому: ОсОО «Юнайтед групп Текник Данышманлык Лимитед Ширкети» 
Ул. Токтогул, 160  
0703904605 
procurement@ug-td.com / kairat.salamatov24@gmail.com 
 

 Мы предлагаем выполнить ___________________________________________[номер и 
название лота] в соответствии с Условиями контракта и ценовым Графиком поставок и 
доставки, прилагаемым к настоящему Предложению, по контрактной цене 
_________________________[сумма словами и цифрами] (______________) KGS. Мы 
предлагаем завершить доставку Товаров, описанных в Контракте, в Срок доставки, указанный в 
ценовом Графике поставок и доставки.  

 Настоящее Предложение и Ваше письменное согласие будут составлять обязательный 
Договор между нами.  Мы понимаем, что Вы не обязаны принимать самое низкое или любое 
полученное Предложение. 

 Настоящим подтверждаем, что настоящее Предложение соответствует условиям 
Действительности предложения и Гарантии, установленным в документе Запрос предложения 
и Условиях контракта, соответственно. 

Мы: (a) являемся гражданами страны-члена АБР; (b) не связаны с фирмой, которая 
подготовила проект и спецификации контракта, являющегося предметом данного запроса 
предложения; (c) не принадлежим Покупателю; (d) в настоящее время не подвергаемся санкциям 
или временному приостановлению со стороны Азиатского банка развития; и (e) насколько нам 
известно, не имеем запрета на заключение контрактов в соответствии с решением Совета 
Безопасности Организации Объединенных Наций. 

 

Название поставщика:  

Уполномоченная подпись:  

Имя подписавшего:  

Должность подписавшего:  

Адрес:   

Номер телефона:      

Номер факса (если есть):  

Адрес электронной почты (необязательно)
  

Название и адрес поставщика гарантийного обслуживания: 

 

 

mailto:procurement@ug-td.com
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ПРИНЯТИЕ 

Покупатель принимает предложение Поставщика о поставке и доставке товаров. 
Прилагается Контракт с принятой Контрактной ценой для подписи Поставщиком, который должен 
быть представлен Покупателю в течение 15 дней с момента получения. 

 

Название Покупателя:   

Уполномоченная подпись:  

Имя подписавшего:  

Должность лица, подписавшего договор:
  

Дата:  
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Приложение 4 

 

КОНТРОЛЬНЫЙ СПИСОК ПРЕДЛОЖЕНИЯ 

 

Ваше предложение должно включать следующие элементы: 

 

1. Две копии заполненной формы предложения (приложение 3) с заполненными полями, 
выделенными синим цветом (дата, номер и название лота, цена контракта (цифрами и 
прописью), подробная контактная информация, а также название и адрес поставщика 
гарантийного обслуживания). Одна копия должна быть помечена как «Оригинал», а вторая 
— как «КОПИЯ». 

2. Отмеченная копия графика поставок и доставки (Приложение 1) с заполненными пунктами, 
выделенными синим цветом (название лота, предлагаемая цена (должна соответствовать 
стоимости, указанной в качестве договорной цены в форме предложения), дата доставки 
лота и записи в таблице для каждого предлагаемого вами товара, включая описание, единицу 
измерения, количество, цену за единицу и общую цену. Сумма всех общих цен должна 
соответствовать стоимости, указанной в качестве контрактной цены в форме предложения. 

3. Отмеченная копия Технических спецификаций (Приложение 2) с указанием любых отличий 
от запрошенных спецификаций. 

4. Документ, подтверждающий ваш опыт в качестве поставщика по крайней мере по одному 
контракту за последние 3 года, по объему и характеру аналогичному позициям в графике 
поставок по настоящему контракту. 

5. При необходимости, отдельная страница с подробной информацией о том, как ваша 
компания была временно отстранена, признана неправомочной, временно приостановлена 
или занесена в черный список страной-покупателем, любой международной организацией и 
другим донорским агентством, включая: 

(d) Название учреждения: __________________ 

(e) Период лишения прав, непригодности или включения в черный список (дата начала и 
окончания): ____________ 

(f) Причина лишения права, признания неправомочным или внесения в черный список: 
________________________ 

6. При необходимости, отдельная страница с подробной информацией о том, как вы были 
обвинены или осуждены за любое уголовное преступление или правонарушение/нарушение 
постановления, которое влечет за собой наказание в виде лишения свободы, включая: 

(e) Характер правонарушения/нарушения: __________________ 

(f) Суд/юрисдикция: __________________ 

(g) Решение (т. е. дело закрыто; урегулировано; осужден/срок наказания): 
__________________ 

(h) Другие соответствующие подробности:  
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Приложение 5 

 

ПРОЕКТ ДОГОВОРА 

 

Кыргызстан: 

 

Название проекта: «Консультанты по аудиту и технологиям в сфере безопасности 
дорожного движения» 

Номер проекта: CAREC/C1&3/QCBS/RS [P12007/19] 

 

Название контракта: Поставка оборудования 
 
Номер контракта: __________________________ 
 
Настоящий контракт является международным контрактом о поставке товаров ( ), заключенным 
в г. __[дата]__ числа _[месяц],_ [год] между компанией Юнайтед 
групп Текник Данышманлык Лимитед Ширкети (далее именуемой «Покупатель») с одной 
стороны и  ____[название Поставщика]___________  (далее именуемым «Поставщик») с другой 
стороны. 
 

Принимая во внимание, что Покупатель запросил у Поставщика коммерческое предложение на 
поставку ______________ [описание товаров] в соответствии с Контрактом и принял 
коммерческое предложение Поставщика на сумму ___[сумма словами]___ [сумма цифрами], 
далее именуемую «Контрактная цена». 

 

Покупатель и Поставщик соглашаются о следующем:  

1. Следующие документы считаются составной частью настоящего Договора и должны 
толковаться как таковые: 

a) Форма предложения с графиком поставки и доставки; 

b) Условия контракта; и 

c) Технические спецификации 
2. С учетом платежей, которые Покупатель должен произвести Поставщику в соответствии с 

настоящим Договором, Поставщик заключает настоящий Договор с Покупателем с целью 
выполнения и завершения поставки товаров в соответствии с Договором и устранения любых 
дефектов в соответствии с положениями настоящего Договора и его Условиями.  

3. Покупатель обязуется уплатить Поставщику за поставку и доставку товаров, а также 
устранение дефектов в них, Контрактную цену, указанную и принятую в Форме 
предложения, в соответствии с условиями оплаты, предусмотренными в Условиях 
контракта. 

 

В ПОДТВЕРЖДЕНИЕ ЧЕГО стороны настоящего Договора подписали его в соответствии с 
законодательством Кыргызской Республики  в указанную выше дату. 
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Подпись и печать Покупателя: 

От имени и по поручению 

 

 
_____________________________ 

Имя уполномоченного представителя 

Подпись и печать Поставщика: 

От имени и по поручению 

 

 

_____________________________ 

Имя уполномоченного представителя 
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УСЛОВИЯ КОНТРАКТА 

 

Название проекта: «Консультанты по аудиту и технологиям в сфере безопасности 
дорожного движения» 

Номер проекта: CAREC/C1&3/QCBS/RS [P12007/19] 

Заказчик: Юнайтед групп Текник Данышманлык Лимитед Ширкети 

Номер пакета. _________________________ 

 

1. Определения 
 

(a) «Контракт» означает соглашение, заключенное между Заказчиком и Поставщиком, 
вместе с Контрактными документами, упомянутыми в нем, включая все 
приложения, дополнения и все документы, включенные в него посредством ссылки. 

(b) «Контрактные документы» означают документы, перечисленные в Соглашении, 
включая любые поправки к нему. 

(c) «Цена контракта» означает цену, подлежащую уплате Поставщику, как указано в 
Соглашении, с учетом таких добавлений и корректировок к ней или вычетов из нее, 
которые могут быть сделаны в соответствии с Контрактом. 

(d) «Поставка» означает передачу Товаров от Поставщика Покупателю в соответствии 
с условиями, изложенными в Контракте. 

(e) «Завершение» означает выполнение Поставщиком поставки и любых связанных с 
ней услуг в соответствии с условиями, изложенными в Контракте. 

(f) «Товары» означают все товары, сырье, машины и оборудование и/или другие 
материалы, которые Поставщик обязан поставить Покупателю в соответствии с 
Контрактом. 

(g) «Покупатель» означает организацию, приобретающую Товары и Сопутствующие 
услуги, как указано в SCC. 

(h) «Поставщик» означает физическое лицо, частную или государственную 
организацию, или их комбинацию, чья заявка на выполнение Контракта была 
принята Покупателем и указана в Соглашении, и включает в себя правопреемников 
или разрешенных правопреемников Поставщика. 

(i) «АБР» — Азиатский банк развития. 

2. Применимое право  
2.1 Договор толкуется в соответствии с законодательством Кыргызстана. 

 

3. Язык  
3.1 Все сообщения и документы, связанные с Контрактом, должны быть на английском 

языке. 
 

4. Переуступка  
4.1 Любая уступка настоящего Договора или любых прав по нему, полностью или частично, 

без предварительного письменного согласия Покупателя является недействительной. 

 

5. Мошенничество и коррупция  
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5.1 На настоящий Договор распространяются положения Политики АБР по борьбе с 
коррупцией (1998 г., с поправками на сегодняшний день) и Принципов и руководящих 
указаний по обеспечению добросовестности (2015 г., с поправками, вносимыми время от 
времени), которые требуют от Заемщиков (включая бенефициаров деятельности, 
финансируемой АБР), а также от Поставщиков и Подрядчиков по контрактам, 
финансируемым АБР, соблюдения самых высоких стандартов этики при закупках и 
исполнении таких контрактов. 

 
6. Фиксированная цена  контракта  
6.1  Цены, указанные в форме предложения, являются твердыми и фиксированными и не 

подлежат корректировке в ходе исполнения контракта. 
 

7. График поставок  
 
7.1 Доставка должна быть выполнена в соответствии с графиком, указанным в Графике 

поставок и доставки, но не позднее чем через две недели с даты подписания 
контракта. 

 
8. Требуемые технические спецификации (с приложениями, если необходимо) 
 

(a) Общее описание 

(b) Конкретные детали и технические стандарты 

(c) Параметры производительности
  

Поставщик подтверждает соответствие вышеуказанным спецификациям.
  

9. Доставка и документы  
9.1 При доставке Поставщик предоставляет Покупателю следующие документы: 

(a) копии счета-фактуры Поставщика с указанием описания товаров, количества, цены 
за единицу и общей суммы; 

(b) гарантийный талон производителя или поставщика; и 

(c) сертификат происхождения. 

Если товары доставляются курьером, Поставщик также должен предоставить до 
доставки копии документов, которые позволят Покупателю получить товары. 
Вышеуказанные документы должны быть получены Покупателем не позднее, чем за 
неделю до прибытия товаров, и в случае их неполучения Поставщик несет 
ответственность за любые связанные с этим расходы. 

10. Налоги и пошлины  
10.1 Поставщик несет полную ответственность за все налоги, пошлины, лицензионные сборы 

и т. д., понесенные до момента доставки контрактных Товаров Покупателю. 

11. Оплата  
11.1 Оплата договорной цены производится следующим образом: 

(a) 100% в течение 30 дней с момента получения Покупателем доставленных товаров 
на месте в соответствии с договором (или в соответствии с требованиями, 
применимыми к закупаемым товарам), включая необходимые документы; 

12. Гарантия  
12.1 На предлагаемый товар должна распространяться гарантия производителя сроком не 

менее 12 месяцев с даты доставки Покупателю . Гарантийные права Покупателя должны 
быть передаваемыми третьей стороне при передаче товара в собственность третьей 
стороны.   

https://www.adb.org/documents/anticorruption-policy
https://www.adb.org/documents/anticorruption-policy
https://www.adb.org/documents/integrity-principles-and-guidelines
https://www.adb.org/documents/integrity-principles-and-guidelines
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13. Дефекты  
13.1 Все дефекты будут устранены Поставщиком без каких-либо затрат для Покупателя в 

течение 30 дней с даты уведомления Покупателем. Название и адрес сервисного центра, 
в котором Поставщик устраняет дефекты в течение гарантийного срока:   

Центр:   

Адрес     

14. Разрешение споров  
14.1 Покупатель и Поставщик должны приложить все усилия для урегулирования любых 

разногласий или споров между ними по Контракту или в связи с ним путем прямых 
неформальных переговоров. В случае неурегулирования спора между Покупателем и 
Поставщиком ( ) спор подлежит урегулированию в соответствии с положениями Закона 
«О гражданском судопроизводстве» ( ) спор подлежит урегулированию в соответствии с 
законодательством Кыргызской Республики. 

15. Неисполнение обязательств  
15.1 Покупатель вправе расторгнуть Договор, если Поставщик не выполнил обязательства по 

поставке Товара в соответствии с вышеуказанными условиями, несмотря на 
уведомление, направленное Покупателем за 14 дней, без возникновения какой-либо 
ответственности перед Поставщиком.  

16. Форс-мажорные обстоятельства   
16.1 Поставщик не несет ответственности за штрафы или расторжение договора в случае 

неисполнения обязательств, если и в той мере, в какой его задержка в исполнении или 
иное неисполнение своих обязательств по Контракту является результатом события 
форс-мажорных обстоятельств. 

(a) Для целей настоящего пункта «форс-мажор» означает событие, не зависящее от 
Поставщика, не связанное с виной или халатностью Поставщика и 
непредсказуемое. Такие события могут включать, но не ограничиваться, действия 
Покупателя в качестве суверенного государства, войны или революции, пожары, 
наводнения, эпидемии, карантинные ограничения и эмбарго на грузоперевозки. 

(b) В случае возникновения ситуации форс-мажора Поставщик должен 
незамедлительно уведомить Покупателя в письменной форме о такой ситуации и 
ее причинах. Если Покупатель не даст иных письменных указаний, Поставщик 
должен продолжать выполнять свои обязательства по Контракту, насколько это 
разумно возможно, и искать все разумные альтернативные способы выполнения, 
не препятствуемые событием форс-мажора.  

 

17. Расторжение договора в связи с нарушением целостности 
17.1 Покупатель может расторгнуть настоящий Контракт полностью или частично, если 

Поставщик, по мнению Покупателя, допустил нарушение целостности в соответствии с 
пунктом 5 [Мошенничество и коррупция] при участии в конкурсе на заключение 
настоящего Контракта или при его исполнении. 

18. Счета и записи  
18.1 Поставщик обязан вести точные и систематические счета и учетные записи в отношении 

поставленных товаров в форме и с детализацией, принятых в отрасли, в течение не 
менее 3 лет после истечения срока действия или расторжения настоящего Контракта. 

19. Приостановление кредита или займа АБР  
19.1 В случае приостановления АБР кредита или займа Покупателю, из которого 

осуществляется часть платежей Поставщику, 

(a) Покупатель обязан уведомить Поставщика с копией представителю Покупателя о 
такой приостановке в течение 7 дней с момента получения уведомления АБР о 
приостановке. 
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(b) если Поставщик не получил причитающиеся ему суммы в течение 28 дней для 
оплаты, предусмотренных в пункте 11 [Оплата], Поставщик может немедленно 
выдать 14-дневное уведомление о расторжении. 
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